Bede’s Mapping of England

DIANE SPEED

odern historians of mapping have assumed a wide
Munderstanding of what ‘map’ might mean. With

regard to medieval texts, the idea is understood to
embrace a range of genres that includes, for example, world
maps, zonal diagrams, land surveys, itineraries, street plans,
and architectural drawings.' At the same time, it may refer to
cither visual or verbal texts.?

Bede’s name has been invoked in scholarly discussion of
medieval maps in connection with his De locis sanctis (On
the Holy Places) and his De temporum ratione (On the
Calculation of Time), but thus far his magnum opus has
remained outside such discussion. This paper, however, will
argue that mapping is central to the meaning of Bede’s
Historia ecclesiastica  gentis  Anglorum (Ecclesiastical
History of the English People) and substantially informs the
narrative structure which advances that meaning.’ The
respective associations of De locis sanctis and De temporum
ratione with mapping provide a starting-point for this

' See Catherine Delano-Smith and Roger J.P. Dain, English Maps: A
History, British Library Studies in Map History 2 (London: British Library
1999) 1-5; P.D.A. Harvey, Medieval Maps (London: British Library 1991)
7-15.  Delano-Smith and Dain (248 n. 1) point out that the liberalisation
of the definition of ‘map’ was formally initiated by J.B. Harley and David
Woodward in The History of Cartography, 1: Cartography in Prehistoric,
Ancient, and Medieval Europe and the Mediterranean (Chicago and
London: University of Chicago Press 1987) xvi.

? See Harvey, Medieval Maps, 7-9.

> All references are to Bede's Ecclesiastical History of the English People,
ed. Bertram Colgrave and R.A.B. Mynors, Oxford Medieval Texts
(Oxford: Clarendon 1969) from which both Latin and English quotations
are taken.
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argument, since they share relevant discourses with the
Historia.

De locis sanctis had its origins in a pilgrimage to
Jerusalem made in the late seventh century by Arculf, a
bishop of Gaul. On his way home he was blown off course
and was received for a time by Adamnan, Abbot of Tona, to
whom he described his travels. Soon afterwards, between
686 and 688, based on the notes he had taken, Adamnan
wrote a guide-book to the Holy Places, De locis sanctis; to
illustrate the verbal text he added ground-plans of four
particular sites in the Holy Land, copied from sketches
Arculf had made for him: the church at Jacob’s well, the
church at the Place of the Ascension, the basilica on Mount
Sion, and the building complex on Mount Golgotha. In 702—
03 Bede abridged Adamnan’s text to produce his own De
locis sanctis, and copied the four drawings into it. The plans
appear in manuscripts of both works from the ninth century,
and are treated as maps in the scholarly literature.”

Later on, in the Historia, completed in 731,° Bede adds to
his record of this encounter between Arculf and Adamnan
(V.15) short but precisely detailed accounts of the sites of the
Lord’s birth, passion, resurrection, and ascension, and the
tombs of the patriarchs (V.16-17). These accounts he

* For the primary texts see Adamnan’s De Locis Sanctis, ed. Denis
Mechan, Scriptores Latini Hibermae 3 (Dublin: Dublin Institute for
Advanced Studies 1958) and Bede, De Locis Sanctis, J.-P. Migne ed.,
Patrologia Cursus Completus, Series Latina (Paris, 1844-91) 94 cols
1179-90. Bede’s abridgement also makes use of material from sources
other than Adamnan: Colgrave and Mynors, Ecclesiastical History, 506—
07 n. 1. See also J.M. Wallace-Hadrill, ‘Bede’s Europe,” Jarrow Lecture
1962, in Bede and His World, pref. Michael Lapidge, 2 vols (Aldershot:
Variorum 1994) 1. The Jarrow Lectures 1958-1978, 76-78; David
Parsons, ‘Books and Buildings: Architectural Description Before and After
Bede,” Jarrow Lecture 1987, in Bede and His World 2. The Jarrow
Lectures 1979~1993, 733-39; Delano-Smith and Dain, English Maps, 9—
11 and 249 n. 11; Harvey, Medieval Maps, 12-13. Date of Adamnan’s
text: Delano-Smith and Dain, 9; date of Bede’s text: Delano-Smith and
Dain, 10.

3 Date: Bede's Ecclesiastical History, xvii.

ey
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introduces as extracts from Adamnan’s text, although their
immediate source is in fact his own earlier abridgement.
Adamnan’s text he recommends as a useful resource for
those who can know about such distant places only from
books (V.15) — that is, he himself regards the descriptions
of the sites, presented as they might be encountered by the
traveller, as verbal maps to be visualised and followed in the
mind’s eye. In this they have a function similar to the
ground-plans in the earlier texts. If Bede’s awareness of the
principle of verbal mapping is thus plainly evident in one
part of the Historia, it will a priori be promising to
Investigate its presence in other parts.

De temporum ratione, produced in 725, 1s a development
of work found in earlier forms in his De natura rerum (On
the Nature of Things) and De temporibus (On Times), both
from ca 703.” Bede’s De temporum ratione became central to
a computus tradition that flourished during the medicval
period. Computus texts are concerned with the mecasurement
of time in the context of the cosmos, with special reference to
the calculation of future dates for Easter. In the field of
cosmology, considerations of time and spacc are
interdependent, and illustrations in the computus texts
sometimes take the form of world maps with relevant
indications added. Bede himself supplied no such visual aids
alongside his verbal argument, but they were sometlmes
introduced into his work by subsequent copyists.® The

6 Bede s Ecclesiastical History, S08 n. 2.

7 All three texts are edited by Charles W. Jones in Bedae Venerabilis
Opera, Corpus Christianorum, Series Latina (Turnhout: Brepols): De
natura verum, 123A (1980) 173-234; De temporibus, 123C (1975) 580~
611; De temporum ratione 123B (1977). For dates see see Wesley M.
Stevens, ‘Bede’s Scientific Achievement,” Jarrow Lecture 1985, Bede and
His World 2, 648.
® For the illustrated computus tradition and Bede’s centrality see Evelyn
Edson, Mapping Time and Space: How Medieval Mapmakers Viewed their
World, British Library Studies in Map History 1 (London: British Library
1997) 52-96.  For Bede’s use of existing materials and his own
contribution see Stevens, ‘Bede’s Scientific Achievement’, passim.
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potential for visualisation in Bede’s verbal descriptions and
instructions, that is, was realised by medieval readers in
actual mapping, with the implication that the verbal text itself
was effectively verbal mapping.

The calculation of Easter emerges as a major discourse in
the Historia, and this is discussed below as it is arguably
related to Bede’s mapping of England. The immediate and
obvious manifestation of computus mapping in the Historia,
however, comes at the very beginning.

Book I, chapter 1, opens with an explanation of the
1sland’s position in the world with reference to mainland
Europe, on the one hand, and the oceans beyond, on the
other:

BRITTANIA Oceani insula, cui quondam Albion
nomen fuit, inter septentrionem et occidentem locata
est, Germaniae Galliae Hispaniae, maximis Europae
partibus, multo interuallo aduersa.

(BRITAIN, once called Albion, is an island of the
ocean and lies to the north-west, being opposite
Germany, Gaul, and Spain, which form the greater
part of Europe, though at a considerable distance
from them.)

This is followed by a note on the length, breadth, and
circumference of Britain, followed in turn by an indication of
the points where Britain and Europe most nearly approach
each other: to the south lies Belgic Gaul, from which the
shortest journey, of fifty miles, is between Gaul’s Boulogne
(Gessoricaum), in the land of the Morini, and Britain’s
Richborough (Rutubi Portus). The explanation of Britain in
terms of its facing the continent then gives way to a note of
what lies on the other side of the island:
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A tergo autem, unde Oceano infinito patet, Orcadas
insulas habet.

(Behind the island, where it lies open to the
boundless ocean, are the Orkney islands.)

This account assumes the reader’s ability to understand
directions and distances very much as in a visual map,
locating the relationship of the places mentioned to cach
other on a plan in the mind’s eye. The idea that Britain is
marginal to continental Europe, and that the ocean not only
surrounds islands but lies beyond all land, immediately
suggests a typical world map of the so-called T-O kind,
which sets the three known land masses within a circle, the
O, whose bounding circumference is the ocean. The East is
at the top, Asia occupies the upper half of the circle, Europe
the lower left quadrant, and Africa the lower right quadrant,
the three separated from each other by bodies of water. The
Mediterranean is, as it were, the upright stroke of the T, the
Don is effectively the left horizontal stroke, and the Nile
serves as the right horizontal stroke; Jerusalem often marks
the approximate centre of the world. Britain, Ireland, and
other further islands appear near the edge of the lower left
quadrant.” English examples include the Anglo-Saxon, or
Cotton, World Map, from ca 1050, found in a manuscript
with computus material, and the large Hereford World Map,
painted on parchment, from the late thirteenth century. '

? For the tradition of T-O maps see, for example, Harvey, Medieval Maps,
18-37; P.D.A. Harvey, Mappa Mundi: The Hereford World Map (London:
British Library 1996) 20-39; Edson, Mapping Time and Space, 4-5.

' For reproductions of these maps, see Harvey, Mappa Mundi, 19 and 29,
respectively; Harvey, Mappa Mundi, 28 and facing 1, respectively; Edson,
Mapping Time and Space, 8 and Plate VI, respectively. Detailed sections
of the Hereford World Map, together with text and translation of all the
inscriptions, are provided by Scott D. Westrem, The Hereford Map: a
Transcription and Translation of the Legends with Commentary, Terrarum
Orbis 1 (Turnhout: Brepols 2001).
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Although there is no extant world map specifically from
Bede’s period, those from later periods are thought to
represent a continuing tradition that went back to Roman
times.'" The oldest extant detailed world map, however, is
not much later than Bede, and it is clearly related to the T-O
type. This 1s the Albi sketch map, from the second half of
the eighth century, produced in Spain or south-western
France, and found in a manuscript collection of geographical
excerpts, where it 1s placed near the geographical chapter
(1.2) of the early-fifth-century world history of Orosius,
Historiarum adversum paganos libri VII (Seven Books of
History against the Pagans)."

The geographical chapter in Orosius, recognised as an
important influence on the development of the T-O map,” is
also recognised as the main source of Bede’s opening
passage.”* It is not impossible that Bede was familiar with
actual T-O maps as well as with Orosius, but either way it is
clear that his Historia begins with a substantial verbal map
reminiscent of the T-O type.

In repeating Orosius’s advice on the nearest continental
port for prospective travellers to Britain (transmeantibus),

""" Scholars® particular vicws vary, but there seems to be consensus in
principle: see Harvey, Medieval Maps, 19-25; Harvey, Mappa Mundi, 22—
27; Edson, Mapping Time and Space, 11.

"2 Pauli Orosii  Historiarum adversum Paganos libri VII, ed. C.
Zangemeister (Leipzig: Teubner 1889). For the Albi map see Edson,
Mapping Time and Space, 32, where the T-O pattern is unmistakable but
not so identified; Edson refers to the T-O type later as emerging from the
Carolingian renaissance (164).

1> Edson, Mapping Time and Space, 31-35. The ongoing authority of
Orosius in world maps is illustrated by the reference to his history as a
source on the Hereford Map: Westrem, The Hereford Map, 6-7.

'* Bede also makes some use of Pliny, Solinus, and Gildas in this chapter:
his sources are identified in the annotations and notes to the chapter in
Venerabilis Baedae opera historica, ed. Charles Plummer, 2 vols (1896;
mpt Oxford: Clarendon 1961) and accepted by Colgrave and Mynors,
Bede’s Ecclesiastical History, 14-15, and J. M. Wallace-Hadrill, Bede's
Ecclesiastical History of the English People: A Historical Commentary,
Oxford Medieval Texts (Oxford: Clarendon 1988) 6-10.
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Bede makes clear the continental, or Roman, perspective of
the narrating voice. Britain as land and text comes into
cognisance on a journey from Gaul, the western limit of the
Roman Empire before the conquest of Britain itself. The
opening sentences have given Britain position and
dimension, but it is only once the island is gazed upon by
travellers from the continent that it acquires meaning as
potential human habitation. This factor, established at the
outset, remains the assumed position of the text throughout.
The same factor also frames the whole text that follows as a
kind of travel diary, or memorial itinerary, which will lead
the reader as traveller through an historical landscape to the
end of the Historia, when he or she will join thc Bedan
narrator in the present time and place from which he has
spoken, from memory, all along.

Adopting the traveller’s gaze, the reader is shown the
natural resources of the land that make human habitation
viable, and a summary note of that habitation is provided in
the comment that the land used to have twenty-eight noble
cities and other fortified places. This further strengthens the
effect of mapping the land, for one way in which world maps
like the Cotton and Hereford Maps declare their concern with
the inhabited, and especially civilised, world is through
miniature drawings of cities or castles at relevant sites.
Human experience of the land is likewise assumed in the
scientific explanation of seasonal variations in daylight that
follows and further associates the mapping of Britain with
compulus.

The rest of the first chapter is concerned with the position
and properties of Ireland and the settlement of Britain by the
Britons, Picts, and Irish (Scotti), in turn. No motive is
attributed to these Celtic immigrations, and there is no
concern for the lives of these ancient peoples beyond the fact
of their settling the land. In this sense the first chapter may
be regarded as pre-history.

History proper may be said to begin in chapter 2, as the
unspecified travellers of chapter 1 are traced back to one
named Roman general who pioneers the journey to Britain
from the land of the Morint which, the reader is reminded,
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allows for the shortest crossing — the general information of
chapter 1 is now individualised in his personal experience.
Until the arrival of Julius Caesar, Britain has remained
unvisited and unknown (inaccessa atque incognita). Britain
has existed, has even been inhabited, but it is textually
insignificant until the advent of the first traveller, this man
from Rome. The mapping factor thus constructs the overall
narratorial point of view; both actual and textual significance
are available only in terms of Roman perception, which is the
assumed inheritance of both narrator and reader.

The rest of Book I continues to present Britain as
meaningful only insofar as it is viewed from the continent.
In that situation its primary identity is as the other to an
established, focal entity, and as such it is largely
undifferentiated within. Particular locations in Britain are
mentioned from time to time — Caesar, for example,
marches to the Thames (1.2), Alban’s martyrdom occurs at St
Albans (1.7: Verulamium), the Britons build defensive walls
in the North (1.12) and later win a victory at Mount Badon
(I.16), Gregory’s missionary Augustine arrives at Thanet in
Kent in 597 (1.25) — but Britain is essentially one Britain,
inhabited by the British collectively, and other to Rome; the
Picts and the Irish are relegated to outlying areas, where they
arc geographically and culturally marginal to the central
space inhabited by the Britons. The treatment of time
reinforces the treatment of place: the narrative of Book I
moves across six hundred years or so at a great rush,
specifying but scarcely realising meaningful intervals of
time, even as the space of the land is scarcely distinguished
1n its parts.

In the course of Book I Britain 1s colonised from Rome in
two senses, first by the Empire, then by the Church, which
retrospectively defines the Empire as secular, and the
narrative travels back and forth between the secular and the
religious in this Book as it does through the rest of the
Historia. In Book I the oneness of Britain is articulated
under both forms of colonisation.

Christianity first comes to the land in the time of a British
king, Lucius: he writes to the pope asking to be made a
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Christian, his request is granted, and the Britons receive the
faith as a national group (1.4). The early Church in Britain is
presented as simply sharing in the life of the universal
Church. It is the general persecution of Christians under
Diocletian that leads to the martyrdom of Alban (I.6—7) and
Britain is invaded by the universal Arian heresy (1.8). Even
when Britain becomes the source of a heresy that spreads
through the rest of the world, through the teaching of the
Briton Pelagius (I.10), the British Church itself is infected
from abroad through a follower of Pelagius and has to scek
help from the bishops of Gaul to combat the heresy in its
ranks (1.17).

The pagan Germanic races who arrive in the fifth century
are said to be from spccific tribes and areas in Germany —
the Angles, Saxons, and Jutes — and the respective areas of
Britain in which they settle are named, thereby establishing
the origin of the scparate kingdoms in thc writer’s present;
but at this stage the invaders are presented as acting in
concert, with the one general effect of driving the British
themselves to outlying areas of the land (I.15). On the eve of
the second coming of Christianity from Rome — this time to
the pagan English — the British pass into the background, an
undifferentiated group in the generalised space of the land
that bears their name (1.22).

The first stage of Augustine’s mission takes place in
Athelberht’s kingdom of Kent, and Augustine’s headquarters
are established in Canterbury (I1.25). The Kentish, we have
been told (I.15), are descended from the Jutes, yet Pope
Gregory makes Augustine archbishop of the English as a
whole (I1.27: archiepiscopus genti Anglorum). At this point,
the Kentish people are metonymous for the English as a
whole, rather than literally constituting one part of that
nation. Augustine is sent the pallium as a sign that he has
authority to consecrate other bishops (1.29), and this
foreshadows the sequential colonisation of individual parts of
the land for the Roman Catholic Church in the ongoing
narrative.

Britain remains a generally undifferentiated, outlying,
area on a world map up to the last chapter of Book I. At that




18 DIANE SPEED

point, however, the text swings away from Kent to
Northumbria and its powerful but non-Christian king,
Zthelfrith (1.34). The introduction of another Anglo-Saxon
scene retrospectively redefines the Kentish scene as
subnational rather than national. Through the remaining four
books of the Historia Bede holds up the ideal of one England
in which various kings and peoples work together in peace as
members of the nationwide Roman Catholic Church, but he
negotiates a textual journey through a mix of several distinct
subnational agendas.

Having been introduced as a subnational entity, however,
Northumbria is temporarily left aside at the beginning of
Book II so that a new referential structure may be
established. The realms of Kent, Northumbria, and the rest
are not just racial groupings with petty kings as their leaders,
they are missionary territories to be absorbed into the
centralised Church. The narrative opens with a Life of Pope
Gregory and an account of his determination to bring
Christianity to the ‘angelic’ people of England (1I.1: non
Angli sed angeli), thereby affirming papal authority for the
conversion of the English and a Roman definition of
England’s identity. The existing British Church is now
unauthorised, its members heretical (I1.2: perfidi), and it is
thereby placed outside the missionary endeavour as either
partner or target. The main practice which defines the British
as heretics 1s their failure to accept the Roman practice for
dating Easter, which becomes the dominant criterion for full
membership in the Roman Catholic Church of the Historia;
their main crime is their failure to preach Christianity to the
pagan English, which necessitates the new mission from
Rome and gives rise to the text that follows.

The new ecclesiastical structure is enacted with the
appointment of bishops for the East Saxons and for Kent
itself (I1.3) and, when in due course Augustine is succeeded
in Canterbury by Laurence (I1.4), the principle of orderly
succession is articulated. As appropriate for an ecclesiastical
history, the text marks the progression of time in part by
announcing each new ecclesiastical leader of the nation in
turn, that is, each new archbishop of Canterbury (1.7, I1.8,
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I1.18, 111.20, 111.29, IV.1, V.8, V.23), along with the regional
bishops; the first archbishop of Canterbury to be obeyed by
the whole English Church is Theodore (IV.1). The secular
rulers who most nearly approximate to over-kings are, by
contrast, merely listed together, prospectively, when the
death of Athelberht is noted (II.5). As far as Bede could
have known, it would be ecclesiastical rather than secular
power that would ultimately hold the English nation together.
The point is made textually as the monastic narrating voice
moves from one kingdom to another, as if to knit them all
together in a unified vision through the power of the pen.

The conversion of the South well under way (I1.3-8), the
narrative shifts back to the North, recording the death of the
Northumbrian king Athelfrith (I.9). Under the next king,
Edwin, Northumbria is converted (11.9-13), and a second
archbishopric is established at York (I.14, 17), so that the
potentially Christian nation is defined as extending south to
north, from thc Kentish coast to the Northumbrian borders.
Graphically speaking, the rest of the conversion process is a
filling-in of places in-between. In Book II, the East Saxons
(IL.3) and the East Angles (II.15) are also converted. Many
people are converted in the course of Book III — the West
Saxons (II1.7), the Middle Angles (1I1.21), and the Mercians
(111.24)."° The last pagans are converted in Book 1V — the
South Saxons (IV.13) and those on the Isle of Wight (IV.16).
The conversions are punctuated by occasional apostasies, but
thesc pass. The pagan Picts beyond English territories are
also converted (II1.4).

Conversion on its own, however, does not achieve instant
unity in the land. Two other factors emerge as particularly
significant: the relationship between ecclesiastical and
secular authorities, and the acceptance of one practice for the
dating of Easter.

'* These two groups are represented as distinct, with Peada as king of the
Middle Angles and Penda as king of the Mercians and evidently over-king
of the Middle Angles: see Colgrave and Mynors, Bede’s Ecclesiastical
History, 278-79 n. 2.

e
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The mapping of the Christian nation is seen to involve
agreement and mutual assistance between Church and State.
From the start, co-operation of the secular with the
ecclesiastical authorities is recounted approvingly. Just as,
for example, Athelberht of Kent gives appropriate assistance
to Augustine’s mission, so Edwin of Northumbria works
closely with Paulinus (II.14-15), Oswald of Northumbria
with Aidan (II1.3), Cynegisl of the West Saxons with Birinus
(II1.7), Sigeberht of the East Anglians with Felix (I11.18), and
both Sigeberht of the East Saxons and Oecthelwald of
Northumbria with Cedd (I11.22 and I11.23, respectively). The
king provides the bishop with practical support, the bishop
exercises spiritual direction of the king, and the implication
is that the system works best when the Church holds the
ultimate authority.

Within the basically Christian nation, the establishment of
the centralised authority of the Roman Catholic Church
under the pope and his deputies, the bishops, is mapped
above all in the progressive acceptance of the contemporary
Roman practice for the dating of Easter. The alternative is
the Celtic practice, observed amongst the British and the
English who come under their influence. Early warnings
delivered to the British and the Irish by the Roman
missionary bishops (II.2 and II.4, respectively) and to the
Irish by the pope himself (11.19) foreshadow a looming crisis
which 1s both brought to a head (II1.3) and resolved (I11.25)
through the actions of Christian kings who submit to the
Church. It is significant that the issue comes to a head
textually in the realm, Northumbria, that lies furthest from
Canterbury and, likewise, that it should be resolved
definitively in the same realm, Northumbria, from which the
authoritative narratorial voice emanates.

When Oswald comes to the throne of Northumbria, he
asks the Irish by whom he was baptised while in exile to send
his English subjects a missionary bishop, and the man sent is
Aidan (IIL.3). Oswald’s pious request is logical enough,
given his background, and Aidan carries out his mission in
the most admirable way, except that he follows the Celtic
practice of dating Easter (II1.17). The issue is finally debated
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by clergymen representing the two sides at the Synod of
Whitby, in the presence of King Oswiu and his son Alhfrith,
who have been taught opposing practices. Oswiu is seeking
agreement one way or the other, on the grounds that those
who serve one God should observe the one rule, and he
eventually declares the Roman practice best because he has
been shown that it is based on the authority of St Peter and
ultimately Christ himself. The episode demonstrates the
importance of agreement between secular and ecclesiastical
authority for the good of the State, while at the same time it
articulates clearly the precedence over the State that should
be accorded the Roman Catholic Church. Those who choose
to continuc in error physically remove themselves from
Roman Northumbria and return to Ireland (II1.26). The
importance of the issue is emphasised through continuing
references to it, notably concerning the later acceptance of
the Roman practice by some of the British (V.15, 18) and
Irish (V.22, 24), and the Picts as a whole (V.21). With his
report of this last event Bede reproduces a long letter from
Cecolfrith detailing to the Pictish king, Nechtan, the reasons
for the rightness of the Roman practice. Acceptance of
authority precedes full understanding of its rationale, in a
kind of mimesis of faith itself. A comparable articulation of
authority has been observed above, in the way the outer
limits of the authorised Church of England were mapped
first, to define the further missionary territories thcy
contained.

Book IV is broadly concerned with the consolidation of
the Church in England. Special efforts are made to improve
learning in the Church (IV.2, 18), and the threat of heresy
from abroad is now resolved by the English themselves
without outside help, in Theodore’s synod of Hatfield
(IV.17). But this Book is especially rich in accounts of
personal saintliness and the miraculous experiences of a
number of men, women, and children, in various parts of the
land (IV.3, 7-11, 14, 19-20, 22-32). These accounts
confirm the presence and illustrate the benefits of a well-
established, living, Church; they expound and exemplify the
nature of the earthly Church as the collective of individual
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Christians; and they show that this Church is in communion
with the eternal kingdom. In mapping terms, the land and its
peoples are identified as the Church, in a kind of
foreshadowing of the Apocalyptic union of the new
Jerusalem and the Lamb (Revelation 21).

One topic that distinguishes Book V is mission in a new
guise: now it is initiated by English clergy who go to work
variously amongst the Picts and the Irish who follow wrong
paths (V.9) and the still-pagan Germanic peoples on the
continent (V.9-11). In a sense, this represents a reversal of
the perspective of the earlier parts of the Historia, where
Britain and its pcoples had significance only insofar as they
were gazed on successively by the continental Empire and
Church. But Rome still holds the key to salvation; it is not
only from Rome that authority is derived but also to Rome
that earnest faces turn. When Caedwalla, king of the West
Saxons, and Cenred, king of Mercia, renounce their thrones
and seek the life of holy men in Rome itself (V.7 and V.19,
respectively), the implication is that they have chosen the
better part.

Having become known,'® Britain participates actively in
the universal life that both unites continent and island
without attribution of marginality to either and invokes
awareness of a further plane of existence, from whosc
perspective all else 1s other, and one. This further plane of
existence is the second topic that distinguishes Book V,
manifest in several detailed visions of heaven and hell
(V.12-14). Along with the narrator, the reader glimpses the
spiritual cosmos beyond the physical cosmos, and
understands, if not fully, that England is ultimately
significant because it is gazed upon by its Creator. Bede’s
account of Adamnan’s account of Arculf’s account of his
pilgrimage to Jerusalem (V.15-17) is a reminder both of the
historical foundation of the Church and of its eternal

destination.

' Cp. Psalm 139.1-6, 1 Corinthians 13.12.
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The contents of the whole Historia may now be viewed sub
specie aeternitalis.
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